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Damir Sajko, odvjetnik 

Kresimir Matosevic, odvjetnik 

Matijana Paljetak, odvjetnica 

Zeljko Micuga, odvjetnik

Va§ znak: St-150/24

Na§ znak: Transped vs. MS EXPRES/DS/lam 

Datum: 19.6.2024.

Postovani,

obracamo Vam se u ime nase stranke, trgovackog drust\[a Transped Europe GmbH iz 

Austrije, Gewerbepark 1,A-6300 Worgl, O旧： 57400634123 te Vam u prilogu 

dostavljamo dva (2) primjerka ispunjenog obrasca prijave potrazivanja u 

predstecajnom postupku koji se vodi pred Trgovackim sudom u Varazdinu u predmetu 
pod poslovnim brojem St-150/2024 nad duznicima pojedincima Stanislav Modric i 

Roman Modric, vlasnicima Zajednickog obrta za prijevoz i usluge MS EXPRES, O旧： 
52521156704,之abnik,之abnik3/A，42202 Trnovec Bartolbvecki.

[
Takoder se dostavlja i dokumentacija iz koje proizlazi dospjelo neplaceno potrazivanje 

nase stranke u ukupnom iznosu od 79.591,19 EUR, a to su:

Glavnica
Kamate na glavnicu 

Trosak europskog ovrsnog postupka 

Trosak prijevoda u ukupnom iznosu 

Trosak prijave trazbine u predstecaj

55.971,70 EUR 

18.194,49 EUR 

3.887,00 EUR 

288,00 EUR 

1.250,00 EUR

U skladu s rjesenjem Visokog trgovackog suda Republike Hrvatske od dana 

20.01.2021.godine, a koju prilazemo u prilogu, s obzirom na to da predstecajni 

vjerovnik ima sjediste u drugoj drzavi clanici (SR Austriji), rokovi i nacin dostave 

pismena propisani odredbama Stecajnog zakona se ne nogu primijeniti na istog vec 

se u odnosu na njega primjenjuje odredba cl. 54 Ured 

Europskog parlamenta i vijeca od 20.05.2015. godine, kojorn je propisana duznost i 
nacin obavjestavanja vjerovnika koji imaju stalno boraviste, domicil ill sjediste u drugim 

clanicama.

Navedenom je odredbom cl. 54. st.1.Uredbe propisanp da cim se u drzavi clanici 
pokrene postupak nesolventnosti, nadlezni sud te drlave ili upravitelj u slucaju
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nesolventnosti kojeg je imenovao taj sud odmah obavjestavaju poznate strane 

vjerovnike.
Dakle, obveza povjerenika/stecajnog upravitelja je pojedinacno obavijestiti vjerovnike 

koji nemaju sjediste u Republici Hrvatskoj o roku za prijavu trazbine.

Stoga, predstecajni vjerovnik smatra da se prijava njegovog potrazivanja u ovom 

predstecajnom postupku treba priznati iako je u konkretom slucaju prijavu trazbine 

podnio sa zakasnjenjem od 14 dana nakon proteka「oka zaprijavu potrazivanja od 

21.og dana od dana objave Rjesenja o otvaranju predstecajnog postupka od dana 

15.05.2024. godine na mreznoj stranici e-Oglasna ploca sudova.

S postovanjem,

Damir Sajko, odvjetnik

m odvjeinpSKpm druStvu 
^rtneri 

—_ _ I 53/U
TO: 4922-148. 4Q2ijL«0. P»v 4022.154

Prilozi:

〆

punomoc
dva ispunjena obrasca za prijavu potrazivanja u predstecaju 

obracun kamata
ovjereni prijevod s talijanskog jezika odluke u postupku br. 3526/2021 od dana 
27.09.2022. godine
ovjereni prijevod s talijanskog jezika potvrde o sukladnosti od dan 19.01.2023. godine 
ovjereni prijevod s talijanskog jezika o potvrdi strane banke
ovjereni prijevod s talijanskog jezika potvrde o sudskoj odluci u gradanskim i trgovackim 

stvarims od dana 13.08.2023. godine uz potvrdu o pra vomocnosti 

rjesenje Visokog trgovackog suda Republike Hn/atske od dana 20.01.2021. godine 

racun za prijevod u iznosu od 180,00 EURod dana 08.01.2024. godine 

racun za prijevod u iznosu od 108,00 EURod dana 22.04.2024. godine
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FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368 
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I POHRANU DSNOVA ZA PLACANJ6 
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PREDSTECAJNE .jE
PRIMANJE I OTPREMA POSTS

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

Transped Europe GmbH

OIB:57400634123 

Adresa / sjediste 

Gewerbeoark L A-6300 Worgl

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

MS EXPRESS zaiednicki obrt za priievoz i usluge, vl.Stanislav Modric i Roman Modric,

Zapnik

OIB:52521156704 

Adresa / sjediste

Zabnik 3/A, Zabnik, 42202 Tmovec Bartolovecki

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor，odluka suda ili drugo > tijela，ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vpdi)

Europski ovrsni naslov^ Sud u Reggio Emilia, posl. broi. RG 3526/2021od dana 13.08.2023^

godine

Iznos dospjele trazbine 79.591,19 (EUR)

Glavnica 55.971,70 (EUR)

Kamate 18.194,49 (EUR)

Trosak europskog ovrsnog postupka 3.887,00 (EUR) 

Trosak prijevoda u ukupnom iznosu 288,00 (EUR) 

Trosak prijave trazbine 1.250,00 (EUR)



Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka (kn)

Dokazo postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

Europski ovrsni naslov. Sud u Reggio Emilia, posl. broi. RG 3526/2021od dana 13.08.2023,
godine

Vjeroynik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos 74.166.19 (EUR)

Naziv ovrsne ispraye

Europski ovrsni naslov. Sud u Reggio Emilia, nosl. broi. RG 3526/2021 od dana 13.08.2023
godine

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucm vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM/NE ODRICEM

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucm vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

ZagreK 19.06.2024.

O D 
DAM 

u odvjetANlC^_ _ _
ZagrcbT^Gajeva 53/11 

Tel: 4922-M«. 4022.1 SO. Fr^c 4021-15^

Potpis vjerovnika

Transped Europe GmbH, 

zast. po: Damir Saiko, odvjetnik u 

l Rdvietnickom drustvu Anic \ narfnen
JKO
Iru^tvu 
eri
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PUNOMOC

Ovla§dujem{o) da me (nas) pravno zastupa (branl)

Svi odvietmciiodvietniiki vjp 乏 benici iz 

odvietnidkog ureda ANlC I PARTNER! j.td

Ruder Ani亡, odvjetnik 
Damir Sajko, odvjetnik 
Kresimir Matosevic, odvjetnik 
Matijana Paljetak, odvjelnica 
Zeljko Micuga，odvjetnik

postupku, koji vodl
stecajnom I predstecajnom

pred .......nadiefnim sudpm ijruglm nadte2nimJjielirnal.Fin

pod poslovnim brojem. .  '

na tu之bu (prijedlog, optu^nicu)

aneijskom agencyom，…，

moju/nasu

protiv •凰.獄祖も,__迦 止St〒tor.Mo趣 EftmanJ4041:i4:
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radi. Z箝t-叩.明指，...P.whe,..1§幽也 pris.iln免1 . . . . . ---
prijave trazbine u stecajnom i predstecajnom postupjai . . . . . . . . . . . . .

. '' [ ''
Ovla§<5ujem(o) gat da me (nas) zastupa u svim mojirn (na§im) pravnim posiovima u

sudu i Izvan suda kao i kod svih drugih dr之avnlh organa te dal radi zaStite i ostvarenja mojih 

(naSih) prava i na zakonu osnovanih interesa poduzima sve p|avne radnje i upotrijebi sva u 

zakonu predvidena sredfstva, a osobito da podnosi lit之be，prijedloge i ostale podneske, da dade 

u moje (na§e) ime nasljednu izjavuf te da za mene (nas) prima nqvac I novCane vrijednosti i da o 

tome Izdaje potvrde. \

Frlstajem(o) da ga za slu5a) sprijeCenosti zamijeni: S

Diana Novoselec Mistura, Tonuslav Spitjak Vignievii i Lorena lAbboushi Matic : odyjetnicki
' • ' 、 , I

vieibenici u Odvjelnickom drustvu ANlC I PARTNER! j.td

Za slu^aj spora gldde nagrade pristajem(o) na nadle^nostjsudau ……

U
zagrebu

dne 11.10. 20 23.

施麻14::::

nm
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yVnv

GmbH

祕叭賊純【編魅0^3：



Transped Europe GmbH

MS EXPRES, zajedni5ki obrt za prijevoz i usluge, vl. Stanislav Modrid i Roman Modrid

Zakonske zatezne kamate

Datum od Datum do Br. dana Glavnica KS Suma kamata Saldo

16.06.2020 18.10.2020 125 421.718,77 0,00 0,00 421.718,77

19.10.2020 31.12.2020 74 421.718,77 7,89 6.727,45 428.446,22

01.01.2021 30.06.2021 181 421.718,77 7,75 22.934,74 444.653,51

01.07.2021 31.12.2021 184 421.718,77 7,61 39.113,03 460.831,80

01.01.2022 30.06.2022 181 421.718,77 7,49 54.776,59 476.495,36

01.07.2022 31.12.2022 184 421.718,77 7,31 70.317,10 492.035,87

01.01.2023 01.01.2023 55.97170 0,00 9 332,68 65.304.38

01.01.2023 - Pnjelaz na EUR 

01.01.2023 30.06.2023 181 55.971,70 10,50 12.247,04 68.218,74

01.07.2023 31.12.2023 184 55.971,70 12,00 15.632,95 71.604,65

01.01.2024 14.05.2024 134 55.971,70 12,50 18.194,49 74.166,19

Ukupno 1429 55,971,70 EUR 18,194,49 EUR 74,166,19 EUR

〇 IUS-IWFO" © LEXPERA Ispisano: 18.06.2024 Stranica 1od:
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t Sudski tumail 1 prewditelji
ダ—Zagreb, KranjCeviieva 14

e-mail:相 加^bれ Internet: 防ion&im加J於

Ovaj prijevod sastoji se od 

3 stranice 

Br.-OV: 469-1/2024 

Datum: 22. travnja 2024.
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U postupku br. 3526/2021 R.G；

Zbirka spisa od 27.09.2022. 
R.G. br. 3526/2021 

B「，predmeta 1937/2022 od 27.09.2022.

IjC!

TALIJANSKA REPUBLIKA 
UIME TALIJANSKOG NARODA 

REDOVNISUD POKRAJINE REGGIO EMILIA 
DRUGI GRADANSKI OD.TEL

幸承申

U gradanskoj parnici I stupnja, upisanoj pod br, R.G. 3526/2021

kojuje pokrenulo drustvo:

TRANSPED EUROPE GMBH (PDV br. ATU37204707) putem odvjetnika PESCE ALESSANDRO 
MARCO i FERRARI MASSIMILIANO

TUZITELJ

protiv

MS EXPRESS, VL. STANISLAV MODRl6 (0]B: HR52521156704)

TUZENIKU ODSUTNOSH

ホホ木

Sutkmja, nakon skidanja rezerve stavljene na roCiStu od 22*09.2022., domjela je sljedetii

NALOG U SKLADU SA CLANKGM 702 b Zakona o parnxcnom postupku

-tu^ba kqjuje podnijelo drugtvo TIUNSPED EUROPE GMBH protiv dmgtva MS EXPRESS,
vl. Stanislav Modric je osnovana;

-izvedeni su dokumentarni dokazio 5mjenicnim okolnostima:

;• U listopadu 2019, dru§tvo Albini & Pitigliani S.p.A. angaziralo je TRANSPED za prijevoz 
robe (9 paletas odjevnim predmetima kojejeproizvelo drustvo Brunella Gori S.r.l.)iz Italije 
u Englesku;

• Dru§tvo TRANSPED je angaiiralo MS EXPRESS da za njegov racun obavi tu uslugu;

• Robaje predana drugtvu MSEXPRESS;

• U noci iztnedu 10. i 11.listopada 2019. vozilo kojim je upravljao vozaS druStva MS 
EXPRESS, na kojem se naiaziogore navederu teret, dokse nalazilo najednom nenadziranom 
parkirali§tu na etigleskom teritoryu, Dilo je predmet krade od strane nepoznatih osoba koje 

su odmjele ^ od 9 palet^；

• CNA INSURANGE COMPANY EUROPE SA，drustvo kod kojegaje roba bila osigurana, 
ispIatilo je Brunelli Gori od§tetu od € 48.293,10 koja odgovara vrijednosti otudenih dobara, 
zatrazilo je nadoknadu tog iznosa od druStva TRANSPED;

• Na ovaj Ronkretni slucaj pnmjenjuje se 2；enevska konvencija od 19.05.1956. o ugovorima o 

medutiarodnom prijevozu robe cestom;

-Za ovaj je predmet nadlezan talijanski sud zbog mjesta gdje je roba predana prijevozniku (vidi 
2lanak 31.„Za sve sporove u vezi prijevozu koji podlijezu ovoj Konvenciji，tuzitelj se maze obratiti 
sudovima a. た /所a 尸打svoje glavno poslovno srediste
Hi 夕0みwf川‘cw i// ageかんノVゾe wgovorで prijevozu, Hi b. u kojoj se nalazi mjesto u
kojem je priievoznfk preuzeo rbbu ili kqje je odredeno kad odrediMe ispbruke, i ni jednom drugom 

sudu');



I

Zbirka spisa od 27.09.2022. 
R.G. br. 3526/2021. 

Br. predmeta 1937/2022 od 27.09.2022,

-Prema 51anku 17. ..Prijevoznikje odgovorcm za potpuni Hi kelomicm gubiiak robe Hi oSiecenje 
robe d。kojegaje dosld u vremenu hmedupreuzimanja robe i ispontke robe. kao iza kaSnjenje isporuke. 
2■: Prijevoznik se oslobada te odgovornosti aka je do tog gubitka. Hi ostedenja Hi kasnjenja doilo 
Knvnjom tuzitelja,, naloga kojlje on izdao i koji nisuprouzrocenrkrivnjom prijevoznika, zbog akrivene 
manf same robe Hi okolnosti koje prijevoznik nije mogao izbjeci i posljedica koje on nije mogao 

sprijeciti, 3. Da bi se oslohodto svoje odgovornosti, prijevoznik ne maze pozivati no neispmvnost 
vozila koJeje korLstia za abavljanje prijevozanitina krivnju osobe od koje je unajmio vozilo ilinjezinih 
radnika".

ノ Clanak 18. propisuje „Teret dokazivanja gubiika, osiecenja ili kasnjenja zbog vzroka navedenih u 

clanku 17. stavak 2. snosi prijevoznik"; I

~ N^posljetku, clanak 34. propisuje da.: )fAko je neki prijevoz^reguliran samo jednim ugovoronit a 
ohavljci get stikeesivno vise ccsiovtiih prijevozniket, svetki od ftjih snosi odgoyoTnost zci izvvS&Tije c}j&log 
prijevoza; nakon preuzimanja robe i teretnog listaf drugi i svaki od sljedecih priievoznika postaju 

ugovorne strane i na njih se prinyenjuju odredbe sadrzme u tereinom listu “,
, I "

** Dakle，na temelju navedenih propisa, odgovornost prijevoznika i podiigovorenog prijevoxnika je 
odgovornost ex recepio -* odnosno povezana iskljufiivo s preuznnanjem robe— od koje se u siu5aju 
gubitka te robe u bilo kojem trenutku izmedu njezinog preuzimanja i isporuke oni mogu osloboditi same 
na temelju predocenja dokaza o jednoj od okolnosti navedenih u|£lanku 17.;

-U ovom konkretnom slufiaju dokazanoje daje dio robe izgubijen tijekom prijevoza kojeje obavljalo 

dru§tvo MS EXPRESS (vidi e-mail obavijest drustva MS EXPR JSS s prilozenoin izjavom vozaca);

-lakoderje dokazano daje osiguravajude druStvo vlasnici r^be isplatilo odStetu i daje od druStva 
TRAN SPED zatrazilo nadoknadu tog iznosa;

-Drustvo MS EXPRESS, koje se nije pojavilo na rociStu, ne samo da nije predofiilo dokaz za njegovo 
oslobactanje od odgovornosti, nego nije niti iznijelo verziju dinjUica druga6iju od one kojuje prilozio 
tuzitelj; [:

-St°gasf tom 中ugtvu dosuduje da drugtvu TRANSPED plati iznos od € 48.293，10 na ime nadoknade 
koja je proizagla iz neizvr§enja njegove obveze, zajeino s monetarnom revalorizacijom i 

zakonskim kamatama.

-Troskove parnienog postupka snosi stranka koja je izgubila spot* i podmiruju se kako je navedeno 
u izreci ovog naloga na temelju parametara iz Ministarskog dekreta 55/14 imajuct u vidu vrijednost 
spora iizostanak pripremnih radnji te osdbito slo^enih pitatija，

STOGA

Ovaj sud，nakon sto je donio konaenu odluku o predmetu navijdenom u zaglavlju，neuvazavaju6i bilo 
kakav drugi zahtjev, instancu ili izuzece

DOSUDUJE tuzeniku da plati, iz razloga navedenih u obrazlozenju, iznos od € 48.293,10 zajedno s 
monetarnom revalorizacijom i zakonskim kamatama na taj iznos;
DOSUDUJE tuzeniku da tuziteiju plati trogkove parni^kog poiupka u iznosu od€ 305,03 odvjetnickih 

troskova, € 3,250,00 odvjetnicki honorar, plus 15% za opce tro§kovcs socijalni doprinos odvjetnika i 
PDV ako su zakonom propisani.

Reggio Emilia，27.09.2022.

Sutkinja 
•Francesca Malgoni



Zbirka spisa od 27.09.2022. 
R.G. b「. 3526/2021. 

Br. predmeta 1937/2022 od 27.09.2022.

Da je ovo istinita preslika izvornika potvrduje

u Reggio Emilia, 12.03.2024.

ADMINISTRATIVNI TEHNiCAR

Alba Ferrari

(Potpis nefiitljiv)

(Pedat suda pokrajine Reggio Emilia)

Ovime jaf Olja Frugnoli, stolni sudski tumac za engleski, talijanski i srpski jezik, ponovo 

Imenovana RjeSenjem predsjeclnika 之upanijskog suda u Zagrebu br. 4 Su-891/2021 od 28. 

lipnja 2021” potvrdujem i ovjeravam da gornji prijevod u potpunosti odgovara izvornika 

sastavljenom ha talijdnskom jeziku.

Zagreb, 22. travnja 2024.
Br.-OV.: 469-1/2024

Olja Frugnoli, dipL oec.

J:•巧へ '二、\
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REPUBBUCAITALIANA；

IN NOME DEL POPOLO ITALlANO 

TRIBUNALE ORDINARIO DI REGGIO EMILIA
' SEZIONE SECONDA CIVILE

**本

Ndla causa civile di I Grade isciitta al n. R.G. 3526/2021

promos sa da: 1-

TRANSPED EUROPE GMBH (P.L: ATU37204707) conil Patrocinio degU Ayv.ti PESCE 

ALESSANDRO MARCO e FERRARI MASSIMILIANO
； RICORRENTE

contra
MS EXPRES, YL. STANISLAV MODRIC (P.I.: HR52521156704)

toSISTENTE CONTUMACE

II Giudice, a scioglimento della riserva assunta alTudienza del 22.09.2022, ha pronunciatb la 

seguente
ORDINANZAEX ART. 702 TER fc.RC.

■-I’azione pi_oposta da TRANSPKD EUROPE GBMH nei confronti di MS EXPRES, yl.: 

Stamsiav Modnc e fondata; S

-sono documentalmentc pfovatc 1c seguenti ai'costanze di fatto:

• a ottobi-e. 2019 Albini & PitigUani S.p.a. ha incaricato；TRANSPED di traspottare un 

carico dt merci (9 bancali conterienti capi di abbigliamento prodotti da Brunella Gori S.i*,l.) 

dairitalia airinghilterfa; ::

•TRANSPED a sua volta ha incaricato MS EXPRES di esegaire k prestazione per suo 

conto;

«la merce e stata consegnata a MS EXPRES; ;

•nclk notte fra il 10 c 1，11ottobre 2019 Fautomezzo condotto dall'autista di MS 

EXPRES,. conteneate il carico suddetto, mentxe si trovava collocato in un patcheggio non 

custodito in temtoiio inglese, e stato oggetto di furto ad opeta di ignoti, chc hanno sottiratto 5 

aei9 bancali; j

«CNA INSURANCE COMPANY EUROPE SA, compagnia assicutativa della merce, ha 

corrisposto a Brunella God un indenaiz2o pari ad € 48.293,1〇» corrispondente al valote dei 

beni sottratti e tie ha chicsto il rimborso a TRANSPED;

-trova applicaxione ncl caso di specie la Convenzione di Giaevra 19.05.1956 sul contiratto 

di trasporto intemaxionale stxadale di meixe; |

-la giurisdizione apparticne al Giudice Italiano quale luogo in cui la merce e stata 

consegnata al vettofe (cfr. art 31:“Per Mle k coniroversie concern 含nii i trasporii sottoposti alia presents

▼
誠':..ベ: /F.
Wr

'Nella procedui-a n. 3526/2021 R.G；

Accoglimento total© del 27/09/2022

RG n. 3526/2021 

Repert. n.1937/2022 del 27/09/2022
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Accoglimento totale del 27/09/2022 

v RG n. 3526/2021

Repert. n.1937/2022 del 27/09/2022
Conven^iomy l*attore pm adin. ohn at giHiici dei Paesi contraenii dcsignati di mnunc accordo dalle parti, i 

guidici del Paese ml ciii territorio: a. il convemtlo ha la sna nsident^a abitifale，la sm seek primipak o la 
smatrsak o fagent^a per il cm tramiie e stato conclmo il contralto di trasporlo, o k si trova il Inogo del，# 

dellamerceoqr/elloprepistuperlariconsegnayemnglH 

_ ai sensi dellsaft.17 “ ブ• " vettorc emponsabile dellaperdita totale o par^iak o deWavariaprodottasi 

tra il momenta del ricepimento della merce e quello della ricomegna^ come pure del ritardo nella riconsegna. 2. Il 

vettorc e esonerato tak responsabilitd se hi perdita，Havana o il ritardo sono. dovuii a co/pa deffavente dirifto、 

am ordine di cjuesti non difiendente da colpa del vettony a un vi^to proprio delict mercet od a circostan^e cne il 
vettorc non poteva evitan c alk ctd consegmn^e egli mn poteva ovviare. 3. Per liberarsi dalla $ua rcsponsabilitay 

il vettorc mn pub eccepire ne iHmperfe ボone del vdcolo di cni si semper effettnare il trasporto, ne la colpa della 

persona dalla qmle ebbe a nolo il veicolo o dei dipmdenti di qms{ulimd'\ ' '

,-I’art.18 prevede poi die ^luiprova che la perdita、favaria o il ritardo abbiam mmto per causa uno 

dei fattiprevisti nell'articolo17paragrafo 2 iucombe al vettore”、

-1’airt. 34, infine, stabilises chc “Se mi tmsportoy disciplinato da ttn contralto ttnico, e ese^mto da 

veiion simdali successive ogtwm di essi e responsahik ddfesent^om del trasporto Male; segmto 

all> accettat^one della merce e della ktlera di veiinra^ il secondo pettore e ognum dei vettori snccesswi diventano 
parti del contratto e a loro si applicam k dispost巧oni coniennte nella lettera di vettnra”、

-in base alle noirme ripoitate, dunque，quella del vettorc e del subvettotc e una 

responsabilita ex recepto - ossia legata esclusivamentc al ricevimento della mr - dalla quale, in caso 

di pei-dita di questa in un momento compreso fra il suolicevknento e la riconsegaa, essi 

possono libcrafsi solo fornendo la pfova di una ddle ckcostanze indicate dall^ft.17;

-nel caso di specie e provato die la perdita di una parte della meircc e avvenuta durante il 

trasporto eseguito da MS EXP11ES (cfr. comunicaiiione e-mail MS EXPRES con allegata 

dichiafa^ioac dcll’autista);

-c ptovato altxesi che la compagnia assicurativa abbia corrisposto alia proprictam della ^

merce un indennizzo e ne abbia chicsto il iimborso a TRANSPED; S

-MS EXPRESj iiinanendo contumacc5 non solo non ha fomito la pi'ova liberatoria dalla 有

propria rcsponsabilita, ma aeppute ha prospettato una versionc del fatti diversa da quella だ

allegata dalla ricoi-rentc; t

* - conseguentementc cssa va condannata a pagare a THANSPED la somma di € 48.293,10 弓

a titolo di dsarcimento del danno derivante dal proprio inadempimento, oltxe a rivalutazione ； o

monetaria e interessi legali dal do\mto al saldo; - |

-le spese di lite seguono la soccombenza e vengono liquidate come da dispositive in base 皆

ai parametii di cui al D.M. 55/14, tenendo conto del valore della conttoversia e deFasscaza di g

atdvita istruttoiia e di question! di patticolai'e complcssita; «

P.Q.M. |

Il Tiibunale, definitivamente dccidendo nella causa in epigrafe, ogm diversa domanda, istanza, 

eccczione disattesa,
CONDANNA la resistente a pagare alia ticoi-rcnte, per i titoli di cui in motivaizionc，la somma 

di € 48.293,10, oltfc a rivaluta^ione monetaria e interessi legali dal dovuto al saldo;

CONDANNA la rcsistente a pagare alia ricorrente le spese di lite, chc liquida in € 304,03 per 

anticipazionij € 3.250,00 per compensi, oltxe 15% per spese genetali, CPA e IVA se dovute per
<



legge. ...

Reggio Emilia, 27/09/2022

Accoglimentq toiale del 27/09/2022
fiG n, 3526/2021 

Repert. n.1937/2022 del 27/09/2022

II Giudicc 

Francesca Malgoni

Copia conform© airpriginale ^ 
Beggio Emlfta,

!L 7ECN1CO Df AmmmtRAZiOHB ^ l'/
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EUROLANGUAGE 
Sudski tumacii prevoditelji 

,, Zagreb, KranjCeviごeva 14

Tel./fax: 00385 (0)138 20122
e-moil: info&eurolanauaaeJhn Internet: www,eurolahaudaet;hr

Ovaj prijevod sastoji se od 

1 stranice

Br.-OV: 469-2/2024 

Datum: 22. travnja 2024.

mjEREm pmjmoBs mwmsm&mmA

；＞
/ Olja Fmano^V^V
＞ ：｝ ； ｛； :7kf^ v V ＞；
、ノ、へいり，、”
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ゞ '，…つ/

'1



POTVRDA O SUKLADNOSTI

Ja，nizepotpisani odvj, Alessandro Pesce (porezni broj PSGLSN62L18Z133I, Fax 02.76390378 i adresa - 

certificimne e-po§te 鍾遂迪翻_|_;__燈1 too.pe6麻 vacatfcjt'). u skiadus odredbama clanka 16.a, 

stavak 9a) i elanka 16.1) stavak 3. Zakonodavnog dekreta 179/2012 koji je pretvoren u zakon L. 

221/2021, da je digitalna pfeslika naloga prema clanku 702.b Zakona o pamicnom postupku od 27. 

Tujna 2022. (broj predmeta 1937/2022) izdanog u postupku pod brojem RG 3526/2021 na Sudu 

Pokrajine Reggio Emilia, u skladu s izvornikom tog naloga dostavljenim telekomunikacijskim 

sredstvima, izvadenim iz spisa br. RG 3526/2021 Suda Pokrajine Reggio Emilia.

Milano,19.01.2023. Odvj, Alessandro Pesce 
(Potpis necitljiv)

Ovime ja, Olja Prughdli, stdlru sudski tumac za engleski, talijanski i srpski jezik, ponovo
imenovana Rjesenjem predsjednika Zupahijskog suda u Zagrebu br. 4 Su-891/2021 od 28.
"Pn】a 2021■> potvrdujem i ovjeravam da gornji prijevod u potpunosti odgovara izvorniku 

sastavljenom na talijanskom jeziku.
Zagreb, 22. travnja 2024. 

Br.-OV.: 469-2/2024
Olja Frugnoli, dipl. oec.

j /
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ATTESTAZIONE DI CONFOlattTA

lo sottoscritto 'Aw. Wlessandro Pesce (C.F. PSCLSN62L18ZI33I, Fax 02.76390378 e P琢^: 

aleSsandromareQ.n^ee@mHa»o.t?&^vvo6ati.tf) attesto, ai sensij e per gli effetti del combmato 

disposto degli artt.16 bis, comma 9 bis e 16 undecies, comma 3 del D.L, 179/2012, convertito dalla 

L. 221/2012, che la copia informatica della ordinanza ex art. 702^ter cod.proc.civ, del27 settembre 

2022 (Rep. n.1937/2022) emessa nel procedimento con RG 352612021 avanti il Tribunale di Reggio 

Emilia, b conforme all’originale telematico delPordinanza estratta di 

3526/2021 del Tribunale di Reggio Emilia.

Milano,19.01.2023

痛

dal fascicolo informatico RG

Aw. Aim

1
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EUROLANGUAGE 
Sudski tumaii / prevoditelji 
Zagreb, KranjCevideva b.4 

Tel./fax: 00385 (0)138 20122
e-mail: 卯 mlmmmihn Internet:

Ovaj prijevod sastoji se od 

7 stranica 
Br.-OV: 13/2024 

Datum: 3. sijecnja 2024.

mmmNimumoB s 胤 顯:細:

^305915179302
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SUDU REGGIO EMILIA 
SUDSKA P1SARNICA GRADANSKOG OOJElLA

* ? i

Na temelju spisa i informacijskog registra ovog ureda,

ni 芝 e potpisani upravni sfuzbenlk

potvr^uje sljedeie

protiv naloga br，1937/2022 od 27.9.2022. objavljenog u predmetu RG 3526/2021, koji je pokrenuo TRANSPED EUROPE 
GMBH protiv MS EXPRES, VL STANISLAV MODR1C, nlje podnesena zalba u skladu sa zakonom u smisiu tl 327. Zakonika o 
kaznenom postupku.

Pravomodno.

Ova potvrda izdaje se na zahtjev odvjetnika Alessandro Pesce u zakonom propisanesvrhe.

Reggio Emilia, 14.9.2023. -一-

Upr^vnllsluibfenlk：

Alba Ferrari 
:/mpts

/Tekst s pe^ata:/
Sud u Reggio Emilia

Plaianje pristojbe izvrseno telematskim putem.

i
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PRILOG I

• 、POTVRDA 0 SUDSKOJ ODLUCI U 6RADANSKIM ITRGOVAeKIM STVARIMA
Clanak 53. Uredbe (EU) 1215/2012 Europskog parlamenta i Vijeda o naJle^nostl i prlznavanju i izvrSenju sudskih odluka u

gradanskim i trgova^kim stv^arima

1.Sud porijekla 

1.1.Ime

Sud u Reggio Emilia 

1.2. Adresa
1.2.1. Ulica i brojVpoltanski pretinac 

Via Awenire Paterlini 1

1.2.2. Mjesto i poJtanski broj 

IT-42124 Reggio Emilia RE

1.2.3. Drzava clantca
ATd BE 口 CYD CZ 口 DK 口 DEO EE □ EL 口 ES □ FID FRO HR □ HU □ IE □ IT 図
LT 口 LUD MID NLO PL □ PTD ROD SE □ SID SK □ UK 口

1.3. Telefon
++39 0522 510611

1.4. Telefaks

1.5. Adresa elektronlcke poste (akoje dostupna);

2. Tu^ItelJ(i) ^
2.1. Prezime i ime(na)/naziv trgova^kog dru^tva ill organizacije 

TRANSPED EUROPE GMBH

2.2. identifikacijski broj (akoje potrebno i akojedostupan);

ATU37204707

2.3. Datum (dd/mm/gggg)1 mjesto rodenja, ako se radi o pravnoj osobi, datum stjecanja pravne osobnosti 
/osnlvanja/registracije (akoje potrebno i akoje dostupan)

2.4. Adresa
2.4.1. Ulica i broj/poStanski pretinac:

GEWERBEPARK 1

2.4.2. Mjesto i po§tanski broj:

W5RGL;A-6300

2.4.3. Drzava
AT 図 BED CYD CZD 
LTD LUD MID NLD 
□ Drugo (navedite)

OKU DE □ 
PL □ PTU

EED

ROD

ELD

SED
esd
SID

w Uneslte podatke o svim tuziteljima, ako se sudska odluka odnosi na v技e njth

FID FRO HR 口 HUClIEmTa 
SKO UKD



i：

2.5, Adresa elektronicke poste (akoje dostupna):

3, Tuzenik/ci
3.1. Prezime i im_e{na(>/riaziv trgovackog druStva Hi organizacije: ”

MS EXPRES, zajednieki obrt za prijevoz i usluge, vl. Stanislav Modrid i Roman Modrid

3.2. Identifikacijski broj (akoje potrebno i akojedostupan):

OIB;52521156704

3.3. Datum (dd/mm/gggg) i mjesto rodenja, ako se radi o pravnoj osobi, datum stjecanja pravne 
osobnosti/osnivanja/registradje (ako je potrebno i ako je dostupan):

3.4. Adresa:
3.4.1. Ulica i brojVpoStanski pretinac:

2ABNIK3A

3.4.2. Mjesto i poStanski broj:

HR-42202 ZABNIK (TRNOVEC BARTOLOVECki)

3.4.3. Drzava
m ミDKm 既口 EED 孔口 ES£=I n 口 FR 口 HR SHU □ IE 口 IT 口

LT 口 LUP MTD NLC3 PL.O PT 口 ROD .SE. 口.sm SK □ UK □
□ Drugo (navedite):

HRVATSKA

3ふ Adresa elektronicke poste (ako je dostupnaj：

4. Sudska odiuka
4.1. Datum (dd/mm/gggg) presude:

27.9.2022.

4.2. Refercntni broj sudske odluke:

REP.1937/2022

4.3. Sudska odiuka donesena je u odsutnosti tuzenika?
4.3.1□ Ne
4；3*2'因)Da (navedite datum (dd/mm/gggg), na kojije tuzeniku dostavljeno pismeno kojim se pokrede postupak ili sliCno 

4.10.2021.

4.4. Sudska je odiuka izvrSiva u drzavi Slanici porijekla bez potrebe ispunjavanja daljnjih uvjeta:
4.4.1. El Da (prema potrebi navedite datum (dd/mm/gggg), na kojije sudska odiuka proglaSena izvrlivom 

27.9.2022.
4_4.2. □ Da, ali samo protiv sljededih osoba
4A3 □ Da, ali sarrio na ograniceni dio/dijelove sudske odluke (navedite):

⑵ Uneslte podatke o svim tuienidma, ako se sudska odiuka odnosf na v)Se njih



4,4.4. □ Sudska odluka ne sadr^l lzvr§ivu obvezu

4,5. Je li nakon Izdavanja potvr_e sudstca odluka dostavljena tuieniku/tu^enicima? 
4.5.1.口 Da (a'ko je poznat, rm攸datum dostave (dd/mm/gggg)):

//

4.5.1.1.Sudska je odluka dostavljena na sljedeiem jeziku/jezicima:

□ BG □ ES □ cs
□ DA .□ DE □ ET
□ EL OEN □ FR
□ HR □ GA □ IT
□ LV □ LT □ HU
□ MT □ NL □ PL
□ PT □ RO □ SK
□ SL □ F! □ SV
□ drugo (navedite (oznaka ISO))

4.5.2. □ Sud o tome ne raspolaze podacima
4.6. Sadrzaj sudske odluke 1 kamate:
4.6.1. Sudska odluka o novcanoj trazbinl (3)

4.6.1.1. Kratak opis predmeta spora 
Naknada Stete za gubitak robe tljekom cestovnog prijevoza

4.6.1.2. Sud je odredio da je

MS EXPRES, zajednicki obrt za prijevoz i usluge, vl. Stanislav Modrid i poman Modrid (4)

(Prezime i ime(na)/naziv trgova£kog druStva ili organizacije) 

du 芝 an plattti:

TRANSPED EUROPE GMBH

(Prezime i ime(na)/nazlv trgovaCkog druStva ill organizacije)

4.6.1.2.1. Ako je za vi5e osoba odgovorno za Istu trazbinu, cijeli se iznos mo2e namiriti od bHo koje od njih
4.6.1.2.1.1. 口 Da *

4.6.1.2.1.2. □ Ne

4.6.1.3. Valuta:

EH Euro (EUR)
□ Madarska forinta 
(HUF)

IS3 drugo (navedite oznaka ISO)
druStvo i osobno odgovorni Clanovi arustva

□ Bugarski lev(BGN)
□ Poljski zlot 
(PIN)

□ ^e5ka kruna (CZK):

□ funta sterlinga 
(GBP)

4.6.1.4. Glavnica
€48.293,10, osim monetarne revalvacije od 16.6,2020., danas iznosl € 7.678^60=€ 55.971,70

□ danska kruna (DKK) □ kuna (HRK)
□ leu (RON) □ Svedska kruna

(SEK)

⑶ Ako se sudska odluka odnosl same na troSkove u vezi zahtjeva 6 kojem je odluieno u prethpdnoj sudskoj odlucl I ostavlte Xoiku 4.6.1，prarnom te 
prijedlte na toiku 4,7
⑷ Ako Je u pogledu vl5e osoba odredeno pladanje, navedite podatke za sve osobe



4.6.1.4.1. 区]Jednokratno ptativi iznos
4.6.1.4.2. □ Iznos plativ u vise obroka (5)

Rbk piacanja (dd/mm/RggR) Iznos
//

//

4,6.1.4.3, □ Redovno pladanje
4.6.1A3.1.□ dnevno
4.6.1.43.2. □ tjedno

4.6.1A3.3. □ drugo (navedite u£estalost)

4.6.1.4.3.4. Od (dana (dd/mm/gggg) ili dogadaja):

16.6.2020. (datum iaibe)：

4.6»i.4.Bt5. Prema potrebl do (dana (dd/mm/gggg) ili dogacTaja): 

(dana (dd/mm/gggg) ili dogadaja)

4.6.1.5. kamate, prema potrebi:
4.6.1.5.1. Kamate;
4.6.1.5.1.1. □ Nije utvrdena u sudskoj odluci
4.6.1.5.1.2. □ Da, utvnJene su u sudskoj odluci kako slijedi; 
4.6.1.5.1.2.1, Iznos:

ili:

4,6.1;5.1.2.2. Stopa 

5%

%

4.6.1.5.1.2.3. Kamate teku 
od

16.6.2020,

dana (dd/mm/gggg) ili dogadaja)(6):

4.6.1.5.2. [SI Zakonske kamate se (prema potrebi) izraCunavaju u skiadu s 
tl 27. CMR

4.6.1.5.2.1.Kamate teku 
od

od 16.6.2020. (datum 2albe) do 3；10.2022. u iznosu od € 6,133,19 
(dana (dd/mm/gggg) Ili dogadaja)

do

dana pladanja

⑸ Navedite podatke za svaki obrok
⑹ Ako ih Ima vi5e, navedite podatke za sva razdoblja



f

(dana (dd/mm/gggg) ]\\ dogadaja) (6)

4.6.1.5.3, □ Kapitalizacija kamata (navedite prema potrebi):

4.6.2. Sudska odluka o privremenoj mjeri, uklju^ujud mjeru osiguranja:
4.6.2.1. Kratak opis predmeta spora I odredene mjere:

4.6.2.2. Mjeru je odredio sud nadlezan u pogfedu glavne stvari
4.6.2.2.1. E] Da
4.6.3. Druga vrsta sudske odluke:
4.63.1. Kratak opis predmeta spora i odluke suda:

4.7. TroSkovi (7):
4.7/1. Valuta

E3 Euro (EUR) □ Bugarski lev (BGN)
□ Madarska forinta □ Poljski zlot
(HUF) (PIN)

口 drugo (navedite oznaka ISO)

口 ^ka kruna (CZK) 
□ funta sterlinga 
(GBP)

□ danska kruna (DKK)
□ leu (RON)

□ kuna (HRK) 
□ivedska kruna 
(SEK)

4.7.2. Sljede^oj osobl/sljededlm osobama protiv koje/kojih se zahtijeva izvrienje odredenoje placanje troskova；

47.2.1. Prezime i ime{na)/naziv trgovackog drustva Hi organlzacije: (8)

MS EXPRES, zajedni^ki obrt za prijevoz i usluge, vl. Stanislav Modrid i Roman Modrid
[

4.7,2,2• Akoje piadanje troSkova odredeno za vile osoba, cijeli se iznos moze namiriti od bilo koje od njih:
4.7.2.2.1. □ Da
47.2.2.2. E Ne
4.7.3. Zahtijeva se pladanje sljededih troJkova (9):
4.7.3.1. □ Troskovi su utvrdeni sudskom odlukom u ukupnom iznosu {navedite iznos)
4.73.2. □ TroSkovI su utvrdenl sudskom odlukom u postotku u odnosu na ukupnt Iznos troSKova (navedite postotak u 
ukupnim troSkovima):

4.7.3. B. El Odgovornost za pladanje troSkova utvrdena u sudskoj odluci i tocni Eznosi su sfjededi;
4.7.3.3.1.IS3 Sudske pristojbe:

€ 3.250,00 (naknada) + € 487,50 (opdl troskovi; 15%) + € 149,50 (troSkovi postupka) = ukupnoC 3,887,00

4.73.3.2. IS3 nagrade i Izdaci za odvjetnika 

€3.250,00

4,7.3.33. □ Tro§kovi dostave pismena;

Ako Ih ima viSe, navedite podatke za sva razdoblja 
⑺Ova toCka takoder pokrlva sve sluCajeve kada su troSkovi priznati u posebnoj sudskoj odluci 
(8JAko Ima viSe osoba, navedite podatke za sve osobe 
⑼ U stuCaJu kada troSkove snosiviSe osoba, uneslte udjel svake osobe posebno.



«■' ^
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4.7.3.3.4. B Drugo

Porez iz registra presuda. treba se iikvidirati iz taiijanske Porezne uprave,

4,7.3A 口 Drugo (navedite)

4.7.4. Kamate na troSkove:
4.7.4.1. □ Ne primjenjuje se
4.7.4.2. □ Kamate su utvrdene u sudskoj odluci
4.7.4.2.1. □Iznos

ill
4.7.4.2.2. □ Stopa 

%

4.7.4;2.2.1. Kamate teku 
od

{dana (dd/mm/gggg)lli dogadaja) 

do

{dana (dd/mm/gggg) ili dogadaja) (6)

4,7.4.3. E3 Zakonske kamate se (prema potrebi) izraCunavaju u skladu s (navedite mjerodavni zakon) 

4.7.43.1. Kamate teku od 

od .

(dana (dd/mm/gggg) ili dogadaja) 

do v

(dana (dd/mm/gggg) ill dogadaja) (6)

□ Kapitaiizacija kamate (navedite prema potrebi):

Sastavljeno u 
Reggio Emilia

dana 13.8.2023,

Potpis i/lli peCat suda porijekla 
Sudac

Francesca Malgoni 
/Potpis ne^itljlv

Sudac

Francesca Malgoni 
/Potpis ne 芒itljiv/

(6)
Akoih ima viSe, navedite podatke za sva razdobtja

Ovimeja, Olja Frugnoll, stalnl sudskl tumaU za englesklidlljanskl i srpskt jeztk, pano^ifiMvaria
Zupanijskog suda u Zagrebu br. 4 Su-891/2021od 28. lipnja 2021.,patvrdujem i ovji
odgovara izvornlku sastavljenom na talijanskom jeziku. 
Zagreb, 3. slje£nja 2024.
Br.-OV.: 13/2024

Olja Frugnoli, dipl. oe,

し

如

如^

predsjednika 

u potpunosti
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CANCELLERIA CIVILE

Esaminati gu atti e il registro mformatico di questo ufficio,

II sottoscritto Funzionario Tecnico di Amministrazione

Attesta |

Che avverso rordinanza n： rep. 1937/2022 del 27/09/2022 pubblicota 

nella cousa RG n. 3526/2021, promossa do TRANSPED EUROPE GMBH 

contro MS EXPRES, VL STANISLAV MODRIC^ non e stata proposta 

impugnazione nel termine di legge ex art 327 c.p.c.

In giudicato. j

Si rilascia a richiesta delrAw. Alessandro Pesce per gli usi consentiti dalla 

legge. I

Reggio Emilia, 14/09/2023

II Tecnico di Amministrazione

a Ferrarissa Aldot旗！&

W0

Pagamento dei diritti assotto con modalita telematica.
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ALLEGATO I

ATTESTATO REIATIVO AUJE DECISIONI IN MATERIA CIVILE £ COMMERCIALE
»：：. :»：■

Artcolo 63 del regolamento n.1216/2012 de! Pariamsnto europeoedel ConalgHo concemente la competanza glurfsdizlonale, il 
riconosdmento e re«ecuzione dalle dacisEonl !n materia cM!e e commerclate

1.Autorit含 glurisdlzionale dporigine

1.1. Nome:

blGEU^AtXDI REGGIO EMILIA

1.2. Indirizzo:

1.2.1. Via e numero/caseila postale

；Via Awenfre Paterlini,1

1.2.2. Local旭 e CAP

|nT-42124 Reggio Emilia RE

1.2.3. Stato membro:
ATD beD bgQ cyD CZQ dkQ deD eeQ elO esQ fi □ fr^ hr^ huQ ie □ it 0 

ltd luD tvn Min nlQ plQ ptO Ron SEO SI □ SK\J ukQ 

1.3. Telefono

[++39.0522,510611 

1；4. Fax:

1.5. Indirizzo e-mail (se dtsponibfie):

2. Attore/i (1)

2.1. Cognome e nome/i/ragione soclsle:

jTOMSPED EUROPE GMBH

2.2. Numero d'identificazione (se del caso e se dlsponibEle):
?ATU37204707

デ (gg/mm/aaaa) e iuogo di nascits ot qualora si tratti di una persona giuridica,1110go di costituzione/registrazione (se pertinenEe e se

2.4. Indirizzo:

2.4.1 _ Via e numeroycasefla postale: 

IGEWERBEPARKN.I

2.4.2. Local始 e CAP:

2.4.3. Paese:
AT0 蛇□ BG[] CY[] CZ[] DKO DE[] EE[] EL[] ES[] FI □ FrQ HrQ HUQ IE □ IT Q 

LT 口 LUD LV 口 MT口 NlQ PL 口 ptQ ro口 seQ SI.O'.SK口 UK口 

i 1 Altro (precfsare):

{') Inssilra !a infoonazionl per lu«i g!l attori sd la decisiona ne riguerde piCt di uno.

1/6 Genorato da! portal© europeo della giustizia elettronica.
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2.5. Indirizzo e-mail (se disponibile):；

漏抬衝卷綱片■論呷__舫從抓は:バ海、..:.—、.:，—めレ.碎汾令決一縷“

|
.1

?' k '

3. Convenuto/i (2)

:

3.1. Cognorne e nome/i/ragione sociale:

；MS EXPRES, zajednlcki obrt za pri/evoz I usluge, vl. Stanislav Modric I Roman Modrfc 1 |

3.2. Numero d'ldentificazione (se del caso e se disponiblle}:

016:52521156704 : ^ .1:

3.3 Data (gg/mm/aaaa) e tuogo di nascita o, qualora si tratti di una persona giuridica, It 
disponibile): 1

3.4. Indirizzo:

3.4.1. Via e numero/casella postale;

j^ABNiKSA

3.4.2. localis e CAP;
i HR-42202 2A8N1K (rRNOVEC BARTOLOV^KI)

bgo di costituzlone/reglstrazione (se pertinente e se

AT口 BEn BG[3 CY口 CZQ DKG DE[] EE口 EtQ Esn R 〇 FRO HR0 HU口 IE □ IT □

liQ uuO lvQ mt口 ui\2 plQ piQ roQ sen si □ ukQ

[""I Altro (precisare):

CROA2IA

3.5. indifeo e-mail (se disponibile): 

iM5EXPRES@MSEXPRES.HR

4. Decisione

4.1. Data (gg/mm/aaaa) delta decisione:
127 /09 ^2022 i

4.2. Numero di riferimento della decisione:

；REP. 1937/2022

4.3. La decisione 6 stata resa in contumacia:
4.3.1. □ No
4.3.2, FTJ s] [indicare la data (gg/mm/aaaa) in cui la domanda giudiziale o un atto equivalents 6 stato notificato o comunicato af convenuto]

i。4,0㈣ j

4.4. La decisione 6 esecutiva neilo Stato membro <Ji origins senza che debbano essere

4.4.1. Ul Si [se del caso, indicare la data (gg/mm/aaaa) in cui la decisione e stata '

27 ^09 ^2022..…j

4.4.2, FI Si, ma solo nei confronti delta persona o delle persone seguente/i

soddisfatte altre condizioni: 

dichiarata esecutiva]

4.4.3. I 1 SI, ma solo una paite/alcune parti della decisione (precisare)

(3) Inserire !e Informazionl pertuttM convenull s© la decisione riguarda ne rlguarda piO dl uno»

2/6 Generato dal porlale europeo della giustizia elettronlca.

mailto:iM5EXPRES@MSEXPRES.HR


4,5,1;1 La decisions き stata notificata o comuni
□ BG

□ da
□ EL

□ HR

□ LV

□ MT

□ PT

□ SL

I-! Altro (precisare codice ISO)

r

4.5,2. □ Non a conoscenza cfeiratitoritS giurisdizionale

4.6, Dispositive delia decisione e interessi:

4.6.1. Decisione relativa a credits pecuniar! (3)

4.6.1.1. Breve descrizione deH'oggetto della controversia:

；Risardmento danni per perdita riella inerce durante un trasporto su strada

4.6.1.2. L'autoriti giunsdizionaie ha ingiunto a 

MS EXPRESyzajednliki obrt ia pr/jevoz f usluge,vi. Stanislav Modrld IRoinan Modrlc

(cognome e nomeyi/rsgione sociate) (4) 
di pagare a:

lTRANSPEDi»E0MB(-l：
! ，一.,:.......二L.+一..…..….、...…...…一....，........'，一，'... . . . . . . . . . . s . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

{cognome e nome/i/ragione social©)
4,6.1.2.1；Se piu person© sono state ritenute responsabili In relazione a uno stesso credit。，Umporto totals pu6 essere riscosso da ciascuna di 
esse:

4.6.1.2.1.1.□ SI 

4,6；1；2.12. □ No 

4.6.1.3. Valuta:
□Euro (EUR)

口 Fiorino 
ungherese 
(HUF)

Altro (pracisare El codice ISO)

□ Levbulgaro 
(BGN)

riZIoty polacco 
(PIN)

I 1 corona ceca 
(CZK)

□ lira steiiina 
(GBP)

11 corona danese 
(DKK)

口 leu rumeno 
(RON)

Ljkuna (HRK)

FI corona svedese 
(SEK)

i lmpresae sod responsabili personalmente

4.6.1.4. Importo prlnclpaie:

! € 48.293,10, o!tre rlvalutazlone monetaHa dal 16.06.2020, oggi par! a € 7.678,60 « €55.971,70

(s) Se la decisiono riguarda osclusivamenta !e speeo relative a un credtto oggatto di una decisione precedeme, non compliare il punto 4.6.1 e procedere al punto 4 ? 
ぐ)Sd H pegamenlod atato ingiunto a piO di una peraona, Inserire id infoimazloni par lulte !e persone.

3/6 Generate da! portate europeo della giustizia eiettronica.

4,4,4. 〇 La decisione non contiene un'obbllgazlone esecutiva

4,5. Alla data di rilascio deirattestato, la decisione 6 stata notificata o comunicata al convenuto o ai convenuti: 
4-5.1, 〇 SJ [indiesre la data della notificazione o comunicazione (gg/mm/aaaa) se nota];

! 厂—......:

CS
ET
FR
,T
HU
PL
SK
SV

□
□
□
□
□
□
□
□

0es69UlineneH-
ES
DE
EN
GA
LT
NL
RO
FI

Q
□
□
□
口
□
ロ
ロ



j

4.6,1.4.1.0 Versamento unfco: 

4.6,1.4.2. □ Versamento a rate (5)

‘ Data di scadenza (gg/mm/ssss): importo: ’

/ / 1: …

/ / f

4.6.1.4.3 □ Versamanto periodlco:

4,6.1 *4.3,1.Q al giorno

4.6.1.4.3.2. Q afla settimana

4.6.1.4.3.3. □ aftro (precisare periodicity)

4.6.1.4.3.4. A partire da( [data (gg/mm/aaaa) o evento]:

|l6/06/2020 (data reclamo)

4.6.1.4.3.5. Se del case, fino a! [data (gg/mm/aaaa) o evento]:

(data (gg/mm/aaaa) o evento)
4.6.1.5. Interessi (se del caso):

4.6.1.5.1. Interessi:
4.6.1.St1.1.EU Non preclsati nejla decisione

4.6.1.5.1,2. 口 Si, preclsati nolla decisione come segue:

4.6.1.5.1.2.1. Import。：

o:

4.6.1.5*1.2.2. tasso 

i 5%

%
4.6.1.5.1.2.3 Intersssi dovuti 

da!

116/06/2020

(data (gg/mm/aaaa) o evento)

(data (gg/mm/aaaa) o evento) (8)

4,6,1.5.2. 0 Interessi legaii (se del caso) da calcolare conformemente a 

art,27CMR

4.6,1.5.2.1. Interessi dovuti 

dal

dal 16.6.2020 {data reclamo) al 3.10.2022, pari ad €6.133,19 

(data (gg/mm/aaaa) o evento)

(s) Inserire le Informazlonf per ognl rata.
(6) Inserire le Informazionl per tuKl I poriodj so sono p!Cj dl uno.

4/6 Genereto dal portale europeo della giustizia eJsttronica.



data del pagamento del saido 

(data (gg/mm/aaaa) o evento) (®)

»> i.» *

4.6.1.5.3. 口 Capitalizzazione degii interessi (se del caso, precisare):

4,6.2. Decisione Che dispons un prowedimento prowisorio o cautelsre:

4.6.2.1, Breve descrizione deH'oggetto deila controversla e del prowedimento disposto，

4.6.2.2. II provvedimenlo e stato disposto da un'autorita giurisdizionale competente a pronunciarsi nel merito?
4.6.2.2.1. □ Si

4.6.3. Altro tipo dl decisione:

4.6.3.1. Breve descrizione deli’oggstto della controversia e della decisione deirautorita giurisdizionale:

4,7. Spese (7)::

47.1. Valuta:
0Euro (EUR)

nnorino 
ungherese 
(HUF)

广| Altro (precisare il codice ISO)

[| Lev bulgaro 
{BGN)

ri Zloty polacco 
(PIN)

i] corona ceca 
(CZK)

rilira sterlina 
(GBP)

11 corona danese 
(DKK)

ijleu rumeno 
(RON)

| [kuna (HRK)

r] corona svedese 
(SEK)

4.7.2. La/e persona/e seguenta/i, contro cui d chiesta I'esecuzione, 6 stata/sono state condannata/e a tie spese: 

4.7.2.1, Cognome e nome/i/ragione sociale: (fl)

| MS EXPRES,zajednl^klpbrtza prljevozi usluge, vl. Stanislav Modridi Roman Modric

4.7.2.S. Se piCi persone sono state condannate aile spese, rimporto totale pu6 essere riscosso cia ciascuna dt esse:
47.2.2.1. □ S!

47.2.2.2. QU No

4.7.3. Le spese dell© quaii si chiede il recupero sono le seguenti (0):
4.7.3.1. C] Le spese sono state fissate nella decisione sotto forma di tin importo totals (precisare rimporto)

4.7.3.2. □ Le spese sono state fissate nelia decisione sotto forma di una percentuale del totale delle spese (precisare la percentuale del
totale)

47.3.3. l£] II pagamento della spe^e 6 stato determinato nella decisione e git import) esatti sono i seguenti-
4.7.3.3.1,0 Spese di giudizio:

l€ 3.250,00 (COMPENSI) + e 487,50 (spese genera!!; 15%)+ € 149,50 (CPA) = tot, € 3.887,00 

47.3.3.2. Q Onorari degh awocati: 

e3.250,00

4i7.3.3.3. □ Spese di notificazione e/o comunlcazlone degh atti:

<5) Insarire leinformazionl pertuUi I poriodi «e sono piO di uno.
(?) II peesente punto ftjguarda ant^i© 故相luajdani.+netls quaii la ripartizione della ep^a+e.かwiene mediate decisione sepir^ta.
(s) In 特抬抬 rm3?i 如 i psr mHe persono s如ft piu di
(•) Nei in<^l6 spes孩poseartd essere pCCl persons, Inserira la riparliziond perdaecuna persona sspsratdments

5/6 Generate dal portsle europeo della giustizla elettronica.
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47.3,3.4, □ Altro:

I Imposts di regfstro suiia sentenza； da Kquidarsida Agenzia detle F.ntrate itaiiana 

<7.3.4, □ AI|fo (pfecjpare)

4.7.4. Interessi suHe speser

4.7.4.1 匚]Non applicabill

4.7.4.2 [3 Interessi precisati nella decisione

4.7,4.2,1 t-J importo

oppure

4J.4.2.2. □ tasso

%

4.7.4.2,2.1, Interessi dovuti 
dal

(data (gg/mm/aaaa) o event。)

(data (gg/mm/aaaa) o evento) (6)
ん7.4.^ FT) interessi legal! (se del caso) da calcoiare conformemente a (precisare !ai tegge pertinente):

47.4.3.1. Interessi dovuti dal 
dal

: 27/09/2022

(data (gg/mm/aaaa) o evento)

(data (gg/mm/aaaa) o evento) (6)
47.4,4 LJ Capitalizzazione degli interessi (se del caso, precisare):

Fatto a:

|ReggfaHml|ja

Rmia e/o timbro deirautorit^ giurisdizionale d'ongine:
ILGIUPI

Dottia From^/i ihlgoM
per tuttil porfod! «e sono p ぬ di uno<

..⑽ a_ni

6/6 Gandrato dal portale europeo della giustlzia elettromca.
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EUROLANGUAGE 
Sudsk! tumaci i prevoditelji 
Zagreb, KranjCevi^eva 14 

Tei./fax: 00385 (0)138 20122 

E-moil: hfa@euroiamuaaeM: Internet: w^MralaMaaaeM

pvaj prijevod sastoji se od 

1 stranice 

Br■: OV-003/2024 

Datum: 04. sije^nja 2024.

OVJEHENlPRUEVOD S NMMACKOG JEZIKA

^ A»kica

臨襟sse許
ZAGREBV切
お
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Raiffeisen 

Moja banka

Ralffelsentandesbank, A-1020 Bee, Friedrich-Wllhelm-Raiffeisen-PIatz 1 
632877

Mag. Kurt Hodl 

+43 51700-92932

ktirfctioed_rafffeisenbarik,at

Bee, 9. kolovoza 2023.

Namijenjeno za predofienje trecim osobama

Potvrda za racun kod RAIFFEISENLANDESBANK NIEDEROSTERREICH-WIEN AG 

Postovani!

Ovime potvrdujemo sljedece bankovne podatke vezano uz racun koji tvrtka Transped Europe 

GmbH ima u nasoj band:

Naziv vlasnika racuna: Transped Europe GmbH

Adresa: Gewerbepark 1,A-6300 Worgl

Maticni broj u registry tvrtki: 37096d

Bに: RLNWATWW

Vodedi broj banke: 32000

IBAN
AT45 3200 0000 0063 2877

S postbvanjem, 

RAIFFEISENLANDESBANK 

NIEDEROSTERREICH-WIEN AG

(potpis necitljiv) 

p,o, mag. Yvonne Adler 

Voditeljica odjela

(potpis necitljiv) 

mag. Kurt Hodl, HBV 

Osobni bankar

品 siainil^ki tumaS za^emam i engleski jezik, /menorano Kme|em

njemockon^ jeziku, Arikica
Udoviaic,prof. g§gj

U Zagrebu, 04. sije_ 2024•

Br.: OV-003/2024

JL



Raiffeisen
Meine Sank

M«l»en(«ndMb80K,A 1020 Wea FrtdtfrkれWStwfc作隨 eriiefrPteU

zur Weitergabe bestimmt

Mag, Kurt Hddl 
+43 51700-92932 

kurt.hoedl@raiffeisenbank,at 
Wien, 9. August 2023

Beatatigung Kontoverblndung RAIFFE1SENLANDESBAIMK NIEDERC)3TERREICH-W1EN AQ

Sehr geehrte Daman und Herrenl

Hiermit bestatlgen wir die BanKvarbindung fur die Transped Europe QiirnbH in unserem Institut wie folgt:

Kontowortiaut: Transped Emom GmbH
Adresse; 6ewarb0part< 1,A-63G0W6rq|
Hrmenbuchnummer 37096d

RLNWATWW

32000 . .
AT45 3200 0000 0063 2877

BIG:
Bankleltzahl:

Freundliche GruBe

RAIFFEISENLANDESBANK
NIEDEROSTERREICH-WIEN AQ

ppa Mag, Vvon'na Adler 綱:
Abteiiungaleitenn Ktifn

wrr'iirinY/iwij.? - ^ . . . . »•一—..卵1020 WWn, FrfWrtc^ UIOATUSIMISOOTei. ♦功 a 1700&00 fh% ♦4a stroo90?
nr
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REPUBLIKA HRYATSKA 
Visoki trgovacki sud Republike Hrvatske 

Berislaviceva 11,Zagreb

'〇 .今'
隨
00013

I'

Pdslovni broj : 66 Pz-5530/2020-3

REPUBLIKA HRVATS^A 

RJESENJE

二 Visoki trgovaSki sud Republike Hrvatske, u vyecu pastavljenom od sudaca Ivice 

Omazi6a, predsjedmka vijeca, Tatjane Kujundzic Novak, suca izvjestitelja i Ivane Mlinanc, 

clana vijeca, u stecajnom postupku nad stecajnim duznikom ANALIZA d.o.o. u stecaju, OIB 
96484760207, Split, Stinice 12, odlucujuci o zalbi stecajnog yjkovnika FISCHER AUSTRIA 

GESELLSCHAFT m.b.R, 0.1B 62366679320, Republika Austrija, Mollersdoif, Wiener 

StraBe 95, kojeg zastupa punomocmk Damir Sajko, odvjetnik u GdvjetmcKom daistvu Amc i 
Partneri a Zagrebu, protiv ijesenja Trgovackog suda u Splitu posloyni broj St-240/2017,83 od 
23, studenog 2020., u sjedmci vijeca odrzanoj 20, sijecnja 20211

r i j e s i o j e

Ukida se rj esenj e Trgovackog suda u Splitu poslovni broj St-240/2017-83 od 23： 
studenog 2020, u tocki II. izreke i predmet u tom dijelu vrpa prvostupanjskom sudu na 

ponovan postupak,

Obrazlozenje

Pobijanim. rj esenj em u tocki II. izreke odbacena je pryava: traSbine stecajnog 

vjerovnika Fischer Austria Gesellschaft Republika Apstrija, n stecajnom postupku
nad stecajnim duznikom Analiza d.o.o. u stecaju, kao nepravovremena*

Protiv ij esenj a zalbu je podnio stecajm vjerovnik Fischer Austria Gesellschaft m.b.H.， 
GIB 62366679320, Republika Austrija, MoHersdorf, Wiener StraBe 95, zbog svih zakonom 

propisanih razloga. U bitnome ne spori da je pnjavu trazbme podnio nakon proteka roka， 
medutitn smatra da je trazbina trebala biti priznata u stecajnom postupku s obzirom na to da 
vjerovnik mje previse kasnio sest mjesecijednu godinu ili vise]a potrazivanjevjerovnika mje 

sporno jer je stecajni duznik tijekom 2016. J 2017. godine/priniio robu od vjerovmka. 
Nadalje, navodi da u odnosu na vjerovnika koji je strana pravna osoba nije objektivno 
ocekivati da prati e-oglasnu： plocu sudova, pa.je pozivanje tm Pbgdnttiu och'edbu cl. 25 7. st .6 
Stecajnog zakona u odnosu tm njega. prestrogo i nepravednc!. Pretpostavlja da je stecajni 

upravitelj u knjigovodstvenoj dokumentaciji pronasao podatke o vjerovnikovoj trazDim. 
Predlaze, preinaciti pobyano rj esenj e, podredno ukinuti rjese|ije i predmet vratiti sudu na 

ponovan postupak.
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Poslovni broj: 66 P乏-5 5 30/2020-3

■：;*»!

U odgovom na zalbu stecajni upravitelj stecajnog duznika osporava zalbene navode uz 

obrazlozenje da zalitelj mje pnjavio svojti trazbinu u skladu s odredbom cl. 129. st.1. 

Stefiaj nog zakona.

Zalbaje osnovana.

Pobijano rjesenje je ispitano na temelju odredbi cl. 365. st.1.i 2. te cl. 381.Zakona o 

pamienom postupku (”Narodne novine“ broj: 148/11-procisceni tekst, 25/13, 89/14 i 70/19; 
dalje: ZPP), u vezi s odredbom展10. Stecajnog zakona (”Narodne novine“ broj 71/15: 

104/17; dalje: SZ), u granicama razioga navedenih u zalbi te pazeci po sluzbenoj duznosti na 

bitne povrede odredbi postupka iz 51. 354. st, 2. t. 2,, 4., 8., 9.,13. i 14. ZPP-a i na pravilnu 

prirryenu materijalnog prava i ovaj sud je utvrdio da se rjegenjeu pobijanoj tocki IT. izreke za 

sada ne moze ispitati.

.Iz obrazlozenja pobijanog ijesenja proizlazi da su vjerovnici pozvani ijesenjem da u 

roku od 60 dana od objave ij esenj a o otvaranj li ste6aj nog postupka na e-Oglasnoj ploci suda 

(15. veljace 2018；) pnjave svoje trazbine, a kako je vjerovnika Fischer Austria Gesellschaft 

m.b.H,, OIB 62366679320, Republika Austrija, Mollersdorf, Wiener Strafie 95, svoju trazbinu 

u iznosu od 58.207,77 kn prijavio 22. svibnja 2018. nakon isteka roka, sud j e njegovu prijavu 

trazbine odbacio kao nepravodobnu. Svoju odluku sud je donio na temelju odredbe cl 257 

st. 6. SZ-a.

…Imaju6i u vidu da je zalitelj vjerovnik koji ima sjediste u dmgoj drzavi clanici (SR 

Austryi) rokovii nacini dostave pismena propisani odredbama Stecajnog zakona ne mogu se 

pnmijemti na zalitelja, kako to pogresno zakljucio prvostupanjski sud, vec se u odnosu na 
njega primjenjuje odredba cl. 54. Uredbe Vijeca (EZ) br, 2015/848 Europskog parlamenta i 
vijeca od 20. svibnja 2015kojom je propisana duznost i nacin obavjestavanja vjerovnika 

koji imaju stalno boraviSte, domicil ili sjediSte u dmgim drzavama clanicama.

Uredba je bbvezujuci zakonodavni akt i izravno je primjenjiva u svim drzavama 

clanicama, sto je propisano cl. 288, Ugovora o funkcioniranju Europske unije. Ujedno, 

odredbe Uredbe su nadredene nacidnalnom pravu u smislu odredbe cl. 141.c Ustava 

Republike Hrvatske („Narodne novine4 ■ broj: 56/90, 135/97,113/00, 28/01, 76/10 i 5/14).

Odredbom cl. 54. st.1.Uredbe propisano je da cira se u drzavi clanici otvori stecajni 
postupak, nadlezni sud te dtiave ili stefiajni upravitelj kojeg je imenovao, odraah 

obayjegtavjyu poznate strane yjerovnike, dok je stavkom 2 propisano da takva informacija, 

dana u pojedinacnoj obavijesti, posebno ukljucuje rokove, kazne propisane u vezi s takvim 

rokovima, tijelo ili instituciju ovlastenu zaprimati prijavu trazbine i druge propisane injere. 
Takva obayijest iipucuje trebaju li vjerovnici, cije trazbine imaju pravo prvenstva ili koje su 

osigurane stvamim pravima, prijaviti svoje trazbine.

Informacija iz st.1.i 2. cl. 54. Uredbe pruza se na sluzbenom jeziku ili jednom od 
sluzbenih jezika drzave u kojoj se pokrete postupak. U tu svrhu se koristi obrazac koji nosi 

naslov，，Obavijest o postupkU u slu&ju insolventnosti“ koji se objavljuje na europskom 

portalvi e-pravosudje.

纛
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Dakle, obveza stecajnog upraviteljaje pojedinacno obavijestiti vjerovnike koji nemaju
sjedi§te u Republici Iirvatskoj o roku za prijavu trazbine, ali 
poznat status vjerovnika.

samo u slufiaju ukoliko mu je

Iz preslike dostavljenog dijela spisa ne moze se utvfditi je li stecajni xipravitelj imao 
saznanja o trazbini ovog vjerovnika-zalitelja, a ako je imao ji li stecajni upravitelj zalitelju 

uputio pojedinacnu obavijest o roku za prijavu trazbine, pri cemu se javno priopcenje putem 

e-Oglasne ploce suda ne moze smatrati pojedinacnom obavijesti, odnosno je li propustio 
primijeniti odredbu cl, 54. Uredbe. !

Kako u spisu nema takvih podataka za sada se ne moze ispitati je li pi*vostupanjski -sud 
pravilno ocijenio 2al itelj evu prij avu trazbi ne kao nepravovremeku.

. ■ i
Stoga je na temelju odredbe cl. ^80. t 3. ZPP-a3 a u vezi s odredbom cl.10. SZ-a5 

valjalo ukinuti pobijano rjesenje.

U ponovnom postupku prvostupanjski sud ce ispitati ije li stecajm upravitelj imao 

saznanja o trazbini ovog vjerovnika i je li ga obavyestio od cbga ce ovisiti pravovremenost 

piijave trazbine vjerovnika, pfitom treba voditi racuna o tome da vjerovnik, zbog propusta 
suda u primjeni odredbe cl. 54. Uredbe Vijeca (EZ) br, 20li5/848, ne moze trpjeti stetne 

posljedice.

Zagreb, 20. sijecanj 2021,

Predsjednik vijeca 
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www.eyrQlanc3yaa6.hr
infoOseyrolanayaoei.tir

TranspediEurope GmbH
Gewerbeparl 1
AT-6300 Worgl, Austrija

Racun: 48-1-1 Zagreb, 08.01.2024

Pruzatelj usluge:

Paiijan d.o.o. 
Marulicev trg 13 
10000 Zagreb 
01B: 62069396889

Korisnlk usiuge:

Transped Europe GmbH 
Gewerbeparl 1 

AT-6300 WdPgl, Austrija 
PDV broj: AT U37204707

PDV broj; HR62069396889

R.Bn OPIS USLUGE KOLlClNA IZNOS

1. Ovjereni prijevod potvrde o sudskoj odluci u gratfanskim i 

trgovackim stvarima s talijanskog na hrvatski jezik

kartica: 6,0 150,00

2. Ovjereni prijevod bankovne potvrde i izvatka iz sud. reg. s

njemackog na hrvatski jezik

(narucltelj; OD Anic i partner!, Ruder Anlc)

kartica: 4,0 100,00

Nacin placanja: Transakcijski racun 
Rok placanja: 8 dana.
Vrijeme izdavanja: 08.01.2024,13:49:11 

Obracun PDV po naplac^ndj naknadi.

Prijenos porezne obveza (reverse charge) prema ch 
17. st. I. Zakona o PDA/-U.
IBAN: HR342360fOOnO14589U kod Zagrebacke 
banke d.d., Zag^b. fWXFT:免BA卿癸！

Operater: 

Hana Paiijan

Ovaj radun je pib^ov^ij/u/bez pecata i potpisa jerje ispisan na racunalu. 
Cl. 6. stavak 2 mkoria g ratunovodstvu.

Paiijan d.o.o,, M.|rul/cev trg 13,10000 Zagreb, OIB: 62069396889; Registrirano kod Trgovackog suda u Zagrebu, temeljni 
kapltal: 20.200 |ry(iplaceh u cijeiosti; clan uprave: Olja Frugnoil ’

IBAN: HRW360000J101458911 kod ZagrebaCke banke d.d.# Trg bana Josipa Jelaeida 10,10000 Zagreb

Ukupno bez PDV: 250,00 Eur

Rabat: j 70,00 Eur

Osnovlca zi PDVt 180,00 Eur
PDV: j 25% 0,00 Eur

SVEUKUPNO： 180,00 Eur

http://www.eyrQlanc3yaa6.hr
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Thansped Europe GmbH
Gewerbeparl 1
AT-6300 W6rgし Austrija

Racun: 760-1-1 Zagreb, 22.04.2024

PruXatelj usluge:

Palljan d.o.o.
Marulicev trg 13 
10000 Zagreb 
OIB; 62069396889 
PDV broj: HR62069396889

Korlsnlk usluge:
I ...

rransped Europe GmbH 
Gewerbeparl 1 
AT-6300 Worgl, Austrija 
PDV broj: ATU37204707

R.Bn OPISUSLUGE KOLICINA IZNOS

U Ovjereni prijevod naloga I izjave(Transped/Modric) s

taiijanskog na hrvatski jezik

(narucitelj: OD Anid i partneri/Damir Sajko)

kartica: 6,0 150,00

Nacin pladanja: Transakcijski racun 
Rok placanja: 8 dana.
Vrijeme izdavanja: 22.04.2024, 12:58:43 

Obracun PDV po naplacenoj naknadi.
Prijenos porezne obveze^reverse charge) prema cl,
17. st.1.Zakona o/^DV-u.

IBAIM: HR3423600001101458911 kod Zagrebacke 
banke d.d., Zagrep, SWipyz：AqtAHR2X.

F氣もl伽靡v v: ’
Operater: * A iHana_•ヂ“

racun je 今み0401bez pecata / potpisa jer je ispisan na radunalu^ 
Cl. 6. stavak 2 Izdkmdo radunovodstvu.

Ukupno bez PDV： 150,00 Eur

Rabat; 42,00 Eur

Osnovica za

PDV;

:PDV: 108,00 Eur
. . .

25% 0,00 Eur

SVEUKUPNq： 108,00 Eur

_

Palijan d.o.o., Manilicev trg 13,10000 Zagreb, OIB: 62069396889; Registrirano kod Trgovafikog suda u Zagrebu, temeijni 
kapltai: 20*20f kp uplacen u cijelosti; £lan uprave: Olja Frugnoli
IBAN： HR3423k/o-

DO0OI101458911 kod ZagrebaCke banke d.d., Trg bana Josipa Jela^ 亡a 10,10000 Zagreb

mailto:infQ@eurolanQyaae.hr

